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foranlediget til at udtale, fordi det ærede Med-  
lems Yttringer ellers let kunde give det Ud- 
seende af, at jeg havde været sorsøinmelig. ; 

Børnene: Man har under Diseussionen 
her idag aldeles forbigaaet Spørgsmaalet om, 
hvad det egentligt er, der skal controleres 
Man er? fra begge Sider væsentligt gaaet ud 
fra den Forudsætning, at det er en absolut 
Nødvendighed at controlere paa Søen og der- 
imod ille paa Landet. Den ærede Ordforer 
udtalte i sit-Foredrag, at man var kommen til 
Ydenne Erkjendelse igjennem en lang Ersaringf 
Jeg skal i den Anledning tillade. mig at anføre, 
at jeg for mit Vedkommende har en temmelig: 
lang Erfaring i denne Retning, idet jeg i 30 
Aar har boet iNcerheden as et af de allerstørste 
Fiskeristeder og i disse 30 Aar har indvundet 
en saa.god Erfaring i disse Forhold, som No- 
gen, der ikke selv befatter sig-med Fiskeri, vel 
iicesten er istand til atnaae, navnlig paa Grund 
as den særlige Beliggenhed, som min Eiendonk 
har. Men gjennem min Erfaring har jeg nu 
havt god Leilighed til at blive bekjendt med, 
at Socontrolen er en Umulighed at effeetuere 
Det, der skal controleres, er deels de forskjel- 
lige Tidsbesteuimelfen deels de forskjellige Red- 
sidder, som bruges; men, forsaavidt den cerede 
Forsamling veed, hvorledes det gaaer til ved 
Fiskeri, vil den ogsaa vide, at Fiskerne boe 
langs med Strandkanten og altsaa let kunne 
tage ud i deres Baade og kaste deres Garn i 
Siden; naar Socontroleii kommer feilende, kunne 
de see den i flere Miles Afstand og skynde sig 
til Land, medens Controlen ikke kan see det Garn, 
som de have efterladt paa Bunden af Søeu, 
og altsaa heller ikke, om det er lovligt eller 
ikke. Jeg har havt mange og stærke Beviser 
paa, hvor ufyldestgjorende Controlens Virksom- 
hed er, uden at jeg dermed vil kaste nogen 
Skygge paa selve Controlen, da jeg er over- 
beviist om, at- den har gjort, hvad der var 
muligt for den at gjøre. Jeg har paa den 
ene Side af. min Gaard liggende laasede Vande 
og paa den anden Side aabent Vand. . Den 
ene Dag har jeg nu ,kunnet see Fiskerne fiske 
i de laasede Pande, medens der den næste 
Dag ikke fiskede Nogen der; men jeg fik da 
ogsaa snart at vide, at Controlen var i Nær- 
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heden; saasnart Fiskerne havde seet den, havde 
de naturligviis forladt de laasede Pande, men, 
naar Controlen var feilet bort igjenxkssogte de 
strax tilbage dertil. Controlen paa Landet kan 
derimod være virksom,. naar nemlig de, der 
ridove den, ere i Besiddelse afisden fornødne 
Skarpsindighed og Dhgtighed. Ingen Fisker i 
en Commune kan gaae ud paa Fiskeri. uden 
at det bliver bekjendt i Eommunen, saavel-i 
Kjobstcederne som paa Landet, at shan er gaaet 
ud at siske, og ligesaa lidt kan det blive ube- 
kjendt iEommunen, hvilke Redskabershati brus- 
ger. Det kan ikke være nogen Hemmelighed; 
hvorledes hans Redskaber ere, idet den betyde- 
ligste Deel af dem er Garn af flere hundrede 
Alens Længde, som, hvergangi de trættes op 
af Vandet, skulle op- paa Land for at tørres홢홢홢 
ethvert Medlem af den ærede Forsamling, der 
har været i et Fiskerleie, vil have seet, hvor- 
ledes Garuene der홢 hænge for« at tørres -홢홢홢; 
det er altsaa let for en Eommunes Beboere 
at see, hvilke Fiskeredskaber dens Fiskere bruge, 
og hvorledes de ere indrettede, og følgeligt er 
det meget let at udøve Controlen paa Land."홢홢홢 
Jeg kan forøvrigt saa godt forstaae den høit- 
agtede Ministers Stilling i denne Sag. Det 
er jo saa naturligt, at han støtter sig til de af 
Eommissionen afgivne Erklæringer og følger 
dem, og det-er ligeledes naturligt, at Thingets 
Medlemmer følge Ministeren. Jeg har tidli- 
gere havt Leilighed til at deeltage i Forhand- 
lingersom Fiskerisagem og min Stilling var 
da en lignende som nu; den daværende«Mini- 
ster støttede sig ligeledes dengang til en Com- 
missions Erklæring, og Thingets Majoritet 
fulgte saa atter Ministeren, og det sandt jeg 
naturligt. Jeg skal dog i saa Henseende, siden 
jeg er kommen til at tale om Sagens Histo- 
rie, tillade mig til Støtte for min Anskuelsetat 
bemærke, at jeg i den 12te Samling af Rigscs 
dagen 홢 de Herrer ville kunne finde Forhand- 
lingerne derom i Folkethingstidendens for den 
nævnte Samling Spalte 1822홢«홢49 홢 havde 
stillet et Forslag om, at Plumpstangsfiskeri 
maatte tillades, hvilket Forslag blev' forkastet; 
man vil ved at gjøre sig bekjendt med de For- 
handlinger, der da sandt Sted, see, hvor for- 
Mig jeg havde været, da jeg stillede mit For- 
slag. Jeg foreslog nemlig kun, at Pluinpstangss 


